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14. В веках непобеждённая любовь
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Видите  ли  что,   опять-таки:   ну,  пусть   это  был  только  сон!   Но  ощущение  любви  этих
невинных  и  прекрасных  людей  осталось  во  мне  навеки,  и  я  чувствую,   что  их  любовь
изливается  на  меня  и  теперь  оттуда.  Они  не  желали  ничего  и  были  спокойны,   они  не
стремились к познанию жизни так,  как мы стремимся сознать её,  потому что жизнь их была
восполнена.  Но знание их было глубже и высшее,  чем у нашей науки;  ибо наука наша ищет
объяснить,  что такое жизнь,  сама стремится сознать её,  чтоб научить других жить; они же и
без науки знали,  как им жить,  и это я понял,  но я не мог понять их  знания.  Они  указывали
мне  на деревья свои,  и я не мог понять той степени любви,  с которою они смотрели на них:
точно они говорили с себе подобными существами. И знаете, может быть, я не ошибусь, если
скажу, что они говорили с ними! Да, они нашли их язык, и убеждён, что те понимали их.

15. Лишь только тростник начинает желтеть


